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Modrijan na podsiresju.,

Dnevnik sre€énega éloveka. — Francoski spisal
Emil Souvestre.

V. poglavije.
Moj stric Mavricij.

1. Junij. — Ne &udim se, ¢e zadujem,
ko se prebudim, veselo prepevanje pticev
krog svojega okna; v najvisjem nadstrop-
ju mora stanovati, kdor hole vedeti,
kako veselo je jutro tu gori. Sem posilja
soliice svoje prve Zarke, prinasa jutranji
vetri¢ vonj vrtov in gajev; metuljéek, ki
je zgresdil svojo pot, si upa tu obletavati
cvetlice podstresnih sob, pesmica pridne
delavke pozdravlja tu mladi dan. Spodnja
nadstropja 3e smivajo, zavita v tihoto in
temo, tu vlada pa Ze delo, svetloba in
petje!

Kak3no Zivljenje je krog mene! La-
stovka se vraéa z lova s polnim kljunom
zuZelk za mladiée; vrabci otresajo/svoje

lienjskega jutra! Zakaj zbeZijo pozneje?
dkod ta otoZnost in osamljenost, ki se
nas neopazno polastita? Zdi se, da po-
teka razvoj pri posamezniku ravnotako
kakor pri druzbi: pri¢enjamo z nedolino
sreco in s preprostim veseljem, da dospemo
do razocaranj in trpkosti! Pot, ki se pri-
¢enja med grmi in trobenticami, se kaj
hitro zavije v pustinje in prepade! Zakaj
imamo izpoéetka toliko upanja in potem
toliko dvomov? Ali so Zivljenjske izkudnje
le za to dolo¢ene, da nas napravijo za
sre¢o nesposobne? Ali moramo biti ob-
sojeni v nevednost, ¢e hofemo ohraniti
upanje ? Ali naj najdeta svet in posamez-
nik konéni mir le v veénem detinstvu?
Kolikokrat sem Ze stavil ta vprasanja
samemu sebi! Osamljenje ima to pred-
nost ali pa nevarnost, da nam da priloz-
nost, da razvijamo naprej venomer iste
misli. Ker ne obéujemo z nikomer drugim
kot s samim seboj, dajemo svojim mislim
vedno isto smer; niti predsodek drugega
duha, niti trma drugega, razli¢nega prepri-

Zavzete razbite italijanske postojanke.

od rose vlaino perje in se love v soln-
¢nih Zarkih, moje sosede so odprle ne-
koliko svoja okna in njihova sveza lica
pozdravljsjo jutranjo zoro. Nekaj trenut-
kov vlada mir za vse skrbi; boleéine bol-
nika se pomirijo in Zarek upanja prisije
v srca brez tolazbe. Vendar to ti traja le
malo ¢asal Kmalu bo krenilo zopet vse
na svojo navadno pot! Zalel bo zopet
delovati veliki &loveski stroj z vsemi svo-
jimi neskonénimi napori, s svojim zamolk-
lim jeanjem, s svojim ugonabljanjem in
uni¢evanjem. :

Mir teh prvih ur me spominja na mir
prvih. let Zivljenja.. Tudi tukaj sveti solnce
veselo, duhti jutranji vetri¢ in se kretajo
okoli nas vse prevare, vesele ptice Ziv-

¢anja nas ne more odvrniti od tega; vedno
in vedno se vra¢amo, iz neprostovoljnega
nagiba, trkamo na vedno ista vrata!...

Prekinil sem svoje premisljevanje, da
bi pospravil po sobi. SovraZim nered, ker
ta dokazuje, da ali preziramo posamez-
nosti ali pa da nimamo zmoZnosti za no-
tranje Zivljenje. Predmete, med katerimi
moramo Ziveti, urediti, se pravi skleniti
med njimi in med seboj vezi zblizanja in
sloge; se pravi, vpeljavati navade, brez
katerih se ¢lovek pogrezne v stanje div-
jastva,

Ne zaupam duhu in nravnosti ljudi,
ki jim nered ne dela ni¢ skrbi in ki Zi-
vijo udobno v Avgijevih hlevih. [z nade
okolice odseva vedno ve¢ ali manj nada

A

notranja narava. Dusa je podobna onim
zasencenim svetilkam, katerih svit odzu-
naj lahno odseva, brez njih vednosti. Ako
bi okus ne kazal znadaja, bi ne bil veé
okus, temve& nagon.

Medtem ko spravljam v svoji sobici
vse na dolo¢eni prostor, obstanejo moje
o¢i na stenskem koledarju. Zvedeti sem
hotel dan in sem prebral tole besedo,
napisano z velikimi érkami: Praznik pre-
svetglga Resnjega Telesa.

o je danes. V nasem velikem mestu,
kjer cerkev ne obhaja nobenih javanih
praznikov veé&, ne spominja nobena stvar
nanj; vendar je to &as, ki je bil od cer-
kve tako sreéno izbran. »Stvarnikov praz-
nik«, pravi Chateaubriand, »se obhaja v
¢asu, ko razkrivata nebo in zemlja svojo
moé, ko mrgolita gozd in polje novih ro-
dov; vse je zdruZeno z najsladkejSimi
vezmi; nili ene same cvetlice ni osamele
na poljanah.«

Kakine spomine vzbujajo te besede
v meni! Pustim, s ¢imer sem se ravno
pecal, vsedem se k oknu,
naslonim svojo glavo
med [roke in se vrnem
v mislih v malo mesto,
kjer je |potekla’imoja
prva mladost,

Telovo je bil takrat
eden izmed velikih do-
godkov v mojem zivlje-
(T

Da se ga je kdo
smel udeleZiti, je moral
biti dolgo ¢asa prej pri-
den in ubogljiv. Spomi-
njam se 3e, s kakim
1papolnim veseljem sem
tisti dan vstal! S sveto
veselostjo je bil napol-
njen zrak. Sosedi, ki so
bili prej vstali kot na-
vadno, so razprostrli ob
cesti preproge z vtka-
nimi cvetlicami in ta-
pete s slikami. Hodil
sem od ene do druge in
obéudoval izmenoma te
svete prizore iz sred-
njega veka, slike iz
dobe renesanse, bitke
iz starega veka, ki so
bile tako naslikane, ka-
Kor so se vrsile pod Lu-
dovikom XIV,, in sled-
nji¢ pastirske igre go-
spe Pompadour. Sedaj
strahoma, sedaj strme
sem opazoval grozovite
bojevnike z meéi, lepe
lovke, . streljajoée pu-
i¢ice, puséice, ki mniso
nikdar odletele, pastirje
v atlasovih hlagah, ka-
terih edino opravilo je
bilo, sedeti pri nogah vedno se smejocih
pastiric in piskati na flavto. Zdelo se mi
je véasih, ako se je splazil veter za te
premakljive slike, kakor da bi se osebe
gibale, in pri¢akoval sem, da jih bom vi-
del, kako stopajo raz zid in se uvricajo
v izprevod! Vendar je bil ta vtis nedo-
lo¢en in mimogrede. Sredi teh zibajoéih
se slik, osutih cvetlic, sredi petja mladih
deklic in sredi one veselosti, ki je izZa-
revala vsepovsod blagodejni vonj, se je
¢util Elovek proti volji prevzetega. Sum
praznika je odmeval v mojem srcu s ti-
sockratnim melodi¢nim odmevom. Bili smo
prizanesljivejdi, vdanejsi in ljubkejsi! Bog
se ni razodeval samo na zunaj, temveé
tudi v nas samih. —
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In koliko oltarjev in cvetliénih lopic
je bilo postavljenih! Koliko slavolokov
iz spletenih listov! Kako so tekmovali
razliéni okraji med seboj pri postavljanju
oltarjev, kjer se procesija ustavi! Tekmo-
vaje je vsak iskal, da bi prinesel naj-
redkejSe, kar ima.

Takrat sem nasSel priliko za svojo
prvo Zirtev!

Girlande so stale
na svojem mestu, svece
so bile naZgane in ta-
bernakelj okragen z vrt-
nicami; vendar manjkalo
je ene, ki bi ga venéala
kakor krona. Vsi cvet-
liéni vrtovi v okolici so
bili poropani. Edini jaz
sem imel cvetlico, ki bi
bila vredna takega pro-
stora, Krasila je roZni
grm, ki mi ga je poda-
rila matli za rojstni dan,
Veé¢ mesecev sem jo
gojil in noben drug po-
pek se ni hotel odpreti
na njenem steblu. Napol
odprt je snival med ze-
lenimi vejicami, veselje
dolgotrajnega  upanja,
otroskega ponosa! Obo-
tavljal sem se nekoliko.
Nihée je ni od mene za-
hteval; prav lahko bi se
izognil njeni izgubi. Bil
bi prost vsakega oéita-
nja: vendar v moji no-
tranjosti mi je nekaj za-
grozilo! Vsi drugi so
sebe oropali in le jaz
naj obdrZim svoj zaklad ?
Ali smem Bogu odteg-
niti darilo, ki sem ga,
kakor vse drugo, od njega prejel. Pri teh
mislih sem utrgal cvet z njegovega stebla
in ga posadil na vrh tabernaklja.

Ah, zakaj je zapustila ta, zame tako
tezka in tako sladka Zrtev v meni spo-
min, ki me sili danes k smehu? Jeli tako
gotovo, da li¢i vrednost tega, kar damo
bolj v daru samem, kakor v namenu?

ILUSTRIRANI GLASNIK
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spomin na prvo zmago, ki sem jo izvoje-
val nad samim seboj.

Ze mnogo let sém nisem videl slo-
vesnosti na praznik presv. Resnjega Te-
lesa; ali bi se mi vzbudili ob pogledu nanje
takratni blaZeni ob&utki? Spominjam se
Se, kako sem hodil po konéani procesiji
po cestah, posutih s cvetlicami in obsen-
¢enih z zelenimi vejami! Omamljen od

spomini. Odkod ta prekipevajoéa sreca
prve mladosti. Ako natanéno pogledam,
se ni v mojem poloZaju ni¢ izpremenilo,
da bi opazil. Kakor takrat, sem tudi sedaj
zdrav in imam svoj vsakdanji kruh; raz-
ventega imam povrhu le $e odgovornost!
Ko sem bil Ze otrok, sem vzel Zivljenje
tako, kakor so mi ga nudili; za prihod-
nost soZskrbeli drugi. V miru sem Zivel s

zadnjih oblackov kadila, ki so se mesali

z vonjem bezga, jazmina in vrinic, sem sto-

pal, ne da bi se doteknil zemlje; vsemu
sem se smehljal; cel svet sem smatral za
raj in zdelo- se mi je, da plava Bog po
ozradju. :

V gotovosti, da nisem sam, sem zopet
dobil poguma, kakor se pomiri otrok, ki

Zgodovinsko-vaine stavbe in spomeniki v Vidmu.

Ako se v evangeliju popla¢a kozarec vode,
ki ga podarimo revezu, zakaj se ne bi za-
ra¢unala otroku cvetlica? Ne prezirajmo
skromne velikodusnosti prvih let; ona na-
vadi duha na samozatajevanje in soéutje.
Vrtnico sem dolgo ¢asa hranil kot sveti
talisman; moral bi jo hraniti vedno, kot

zatuje zraven sebe materin glas. Zakaj
sem sedaj izgubil to gotovost prvih let?
Ali naj sedaj ne ¢utim veé tako globoko,
da je Bog?

Kako ¢udovito so zapletene nase
misli! Dan me je spomnil na mladost in
sedaj so zacveteli okrog mene vsi moji

ety

=L

‘Nade &ete po ulicah italijanskega” mesta,Vidma, iz_ kojegaje pobegnilo mnogo prebivalcev.

samim seboj, ako sem le izpolnil {renotne
dolznosti, prihodnost sem prepustil oce-
tovi oskrbi. Moja usoda je bila ladja, ki
je nisem’ sam krmaril in ki me je peljala
kakor navadnega potnika. V tem je tic¢ala
vsa skrivnost moje vesele brezskrbnosti.
Od takrat naprej se me je polascala élo-
veska modrost. Ker moram sam skrbeti
za svojo usodo, sem hotel poggati z vse-
stransko previdnostjo sam svoj gospod; s
svojimi mislimi na prihodnost sem muéil
sedanjost; svojo lastno sodbo sem postavil
na mesto vdanosti drugim, sreéen otrok
se je izpremenil v skrbipolnega mozal

Zalosten napredek in morda tudi velik
nauk! Kdo ve, ako ne bi bil oproscen
vsakega strahu, &e bi se bil bolj izroéil
onemu, ki vlada svet? Morda je tu doli
srea le takrat moZna, &e Zivimo kakor
otrok: da izpolnjujemo vsakdanje dolZnosti,
v ostalem pa zaupamo na dobroto nebe-
tkega oceta.

Pri tem se spomnim na svojega strica
Mavricija! Nanj mislim, kadarkoli ¢utim
potrebo, utrditi se v dobrem; zopet ga
vidim z njegovim neZnim, napol smehlja-
jo¢im, napol ganjenim izrazom; slidim nje-
gov enakomerni, kakor cefir ljubki glas!

pomin nanj razsvetljuje in ohranjuje moje
zivljenje. Tudi on je bil tu doli svetnik in
muéenik! Drugi so kazali pot k nebu; on
nam je pa dal zgled, kako naj na zemlji
potujemo!

Vendar, kdo je slisal kdaj pripove-
dovati o mojem stricu Mavriciju, razen
angelov, ki baje Stejejo nepoznano vda-
nost in skrite kreposti ? Jaz edini sem si
morda zapomnil njegovo ime in se $e spo-
minjam njegove zgodovine!

rav, napisati jo hoéem, ne za druge,
temve¢ zase! Pravijo, da se ob pogledu
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na Apolona &loveka telo dvigne in da po-
stane njegovo vedenje bolj dostojanstveno,
ravnotako se mora dusa povzdigniti in
oplemenititi ob spominu na lepo Zivljenje!

Zarek vzhajajocega solnca razsvetljuje
malo mizico, na kateri pifem; veter mi
prinaa vonj resede in lastovke lete z
veselim krikom &ez moje okno!... Slika
mojega strica Mavricija ravno pristoja
semkaj, med petje, lu¢ in vonj...

Sedem je ura. — Z usodo se godi
ravnotako kakor z jutranjo zoro; ena
se porodi lesketajoéa v tiso¢erih Zarkih,
druga zavita v temne oblake. Zivljenje
strica Mavricija je bilo podobno drugi.
Prigel je tako reven na svet, da so mislili,
da bo moral umreti. Kljubtemu je vendar
zZivel dalje, trpe¢ in nadloZen.

ILUSTRIRANI GLASNIK

ob vratih njegove hisice, v senci briljana,
ki ga je bil Mavricij sam posadil, Tudi
kadar je ona moléala, je dajala njena pri-
sotnost grbcu razvedrila. Poslusal je klopot
njenih dolgih pletilnih igel, gledal je njen
krotki, Zalostni obraz, ki je pri¢al o toliko
mosko prestanih izkuinjah; mogel je véa-
sih poloziti na ta skljuena ramena svojo
bozajo¢o roko in ji vrniti nasmeh!

Ta tolazba naj bi mu bila kmalu od-
vzeta! Zbolela je uboga mati in v malo
dneh je bilo treba odreéi se vsakemu
upanju. Neizmerno se je uZalostil Mavricij.

isel na loditev mu je teZila Zivljenje.
Na kolenih je klical umirajofo ob njeni
postelji z najslaj§imi imeni, objemal jo je
s svojimi rokami, kakor da bi jo hotel ob-
drzati pri Zivljenju! Mati se je trudila, da

Sestanek na kraSki postaji: cesar Karel in nemski cesar Viljem.

Njegova otroska doba, oropana vsake
ljubkosti, tudi veselja ni poznala. Zatrt
zaradi svoje slabotnosti in zasmehovan
zaradi svoje spadenosti, je mali grbec za-
stonj odpiral svetu svoje roke; ljudje so
8li mimo njega, ali so celo s prstom nanj
kazali.

Sreéen v materinem zatisju je dosegel
ono starost, ko zasede ¢élovek svoj prostor
v Zivljenju, in moral se je zadovoljiti s tem,
kar so drugi zavrgli; postal je blagajnik
v majhni mitni¢arski higici, ki je strazila
vhod v njegovo rojstno mesto. Zaprt v tem
stanovanju, le nekaj ¢evljev visokem, ni
imel pri svojih pisarijah in raunih nika-
kega drugega razvedrila kot berilo in
obiske svoje matere. Prisla je ob lepih
poletnih dneh, da bi opravljala svoje delo

bi mu vrnila njegovo ljubezen z odgovo-
rom; pa njene roke so bile mrzle in glas
je Ze zamrl. Zmogla je le Se toliko, da je
pribliZala svoje ustnice sinovemu ¢&elu, da
je zavzdihnila in za vedno zaprla oéi!

Mrtva! je kriknil; mrtva, ona, ki me

dar ni zapustila, ki me je edina na

svetu ljubila; mrtva, ti, moja mati! Kaj
mi Se preostaja na svetu?

Zamolkel glas je odgovoril:

Bog! :

Mavricij se je vzdignil preplasen. Je
li bil to zadnji vzdih umrle ali mu je od-
govorila lastna vest? Ni se trudil, da bi
to dognal, a razumel je odgovor in ga
sprejel.

Tedaj sem se jaz % njim, seznanil.
Obiskal sem ga veckrat v mitnici; igral
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se je z mano, mi pripovedoval svoje naj-
lepse dogodljaje in mi dovolil trﬁati cvetlice.

Ni imel one prikupnosti, ki privablja,
a prijazen je bil nasproti vsem, ki so pri-
hajali k njemu. Nikdar se ni ponujal, a je
bil vsak ¢as pripravljen, da sprejme. Osam-
ljenje in zani¢evanje — vse je prenasal s
potrpeZljivo krotkostjo in na tem kriZu
svojega Zivljenja, kjer so ga zasmehovali
njegovi rablji, je ponavljal kakor Kristus:
»O¢&e, odpusti jim, saj ne vedo, kaj delajo.«

Noben drug uradnik ni kazal toliko
postenosti, gorecnosti in vpogleda v delo;
pa one, ki bi lahko pridobili veljave nje-
govemu delovanju, mu je odtujila njegova
spacena postava.

Bolj so cenili one, ki so znali ugajati,
in slednji¢ se jim je zdelo, da mu izkazu-
jejo milost, ¢e mu pustijo skromno sluzbo,
od katere je zivel. Stric Mavricij je pre-
nasal krivico, kakor je bil prenasal zani-
¢evanje, ker ga ljudje niso spoznali, je
obracal svoje o&i viSe in zaupal sodbi
Onega, ki ga ni mogocée varati.

Stanoval je v predmestju, v stari hisi,
kjer so imeli navado nastaniti se rokodelci,
ki so bili ravnotako ubozni kakor on, a
manj zapu$leni. Le ena izmed njegovih
sosed je Zivela brez druZine v podstresni
sobici, ki sta jo zamakala -deZz in sneg.
Bila je mlado, bledo, nelepo dekle; pri-
porocalo jo je le njeno ubostvo, ki ga je
mirno prenasala. Nikdar je ni bilo videti,
da bi govorila s kako drugo Zeno; nobena
pesem ni razveseljevala njene sobe. Kakor
v mritvaski prt je bila zavita v mraéno
obupanost in je delala mrzlo in brez so-
¢utja, Njena motnost je Mavricija ganila;
poizkusal je z njo govoriti; odgovarjala je
tiho in kratko. Lahko je bilo uvideti, da
ji je bilo ljubSe njeno moléanje in njena
samota kakor pa dobrohotnost malega
grbca.

Vendar, igla je Antonijo le siromasno
prezivljala; kmalu je delo zastalo! Mavricij
je izvedel, ‘da je trpela mlada deklica na
vsem pomanjkanje in da so se trgovci
branili ji dajati na upanje. Takoj je po-
hitel k njim ter jim obljubil skrivoma vse
plaéati, kar bi dali Antoniji.

Tako je 3lo naprej veé mesecev.
Mlada 3ivilja ni $e dobila nikakega dela
in konéno se je prestradila vsled dolZnosti,
katere je bila prevzela nasproti trgovcem.
Hotela se je z njimi zediniti in tedaj je
odkrila vse.

Prva njena pot je bila, da je hitela k
stricu Mavriciju in se mu zahvalila na
kolenih. Njena navadna mrzlost se je iz-
premenila v neizrekljivo ganotje; zdelo se
je, da je hvaleznost raztopila ves led okoli
niem;ga otrplega srca.

er je bil sedaj mali grbec prost nad-
leZnega skrivanja, je lahko pomnozil svoje
dobrote. Antonija je bila zanj sestra, ka-
tere potrebicine ¢uvati je bil on opraviéen.
Prvikrat, odkar mu je mati umrla, je mogel
nekoga pritegniti nase. Mlada deklica je
sprejemala nie\%ovo skrb z nepopolnim
¢ustvovanjem. Vsa prizadevanja Mavricija
niso mogla popolnoma pregnati njene otoz-
nosti: zdelo se je, da je ganjena vsled nje-
gove dobrotljivosti; véasih mu je to izra-
zila v preobilnih besedah; vendar dalje ni
$lo njeno zaupanje. Sklonjen nad tem za-
rtim srcem, ni mogel mali grbec nicesar
Erati v njem. V resnici se je tudi malo
trudil; pijan srede, da ni veé sam, je bil
mnenja, da je Antonija taka, kakrino so
jo napravile njene bridkosti; ljubil jo je
tako in ni ni¢esar drugega Zelel, kakor
ohraniti si njeno druzbo.

Mlada deklica je bila brez druzine,

kakor on; navada je v njenih o¢eh omilila
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spacenost grbeca; zdelo se je, da ga opa-
zuje z bolj so¢utnim nagnjenjem! Kaj je
pa¢ mogel on veé pri¢akovati? Do tedaj
je Mavricij odpodil kakor sen vsako upa-
nje na druzZico; vendar zdelo se je, kakor
bi slucaj na to delal, da se bo sen uresni¢il.
Po dolgem omahovanju se®je osmelil in
sklenil, da bo z njo govoril.

Bilo je zveger. Mali, zelo nemirni
grbec je nameril svoje korake proti sobici

Straza na ledenikih,

delavke. Ko je hotel vstopiti, je menil, da
je zacul tuj glas, kije izgovoril ime deklice.
Naglo je sunil napol odprta vrata in za-
gledal Antonijo, ki se je opirala ihteéa na
{alr(ne mladeni¢a, noseéega mornarsko ob-
eko,

Ko je zagledala mojega strica, se je
zivahno okrenila, hitela nasproti in mu
zaklicala:

Oh! pridile, pridite, on je tu, o ka-
terem sem mislila, da je mrtev. To je Julij,
moj zarocenec!

Mavricij je omahovaje stopil nazaj. S
to samo besedo je vse razumel.

Zdelo se mu je, da se ziblje zemlja
pod njim in da mu mora poéiti srce; aisti
glas, ki ga je bil zaslisal ob smrtni postelji
svoje matere, mu je tudi sedaj zazvenel
v ufesu in iznova se je vzdignil okrepéan.
Vsaj mu je Bog Se vedno ostal.

Sam je spremljal novoizvoljenca, ko
sta odpotovala, ter jima vo3éil vso sreco,
ki je bila njemu odpovedana; nato pa se
je vrnil mirno nazaj v staro hiso v pred-
mestju.

Tu je konéal svoje Zivljenje, zapuicen
od ljudi, ne pa, kakor je sam rekel, »od
nebedkega Oceta«. Povsod je ¢util njegovo
navzodnost; ta mu je nadomestila vse
ostalo. Smehljaje je umrl, kakor pregna-
nec, ki se vkrca, da gre v svojo domo-
vino. Oni, ki ga je potolazil v ubostvu,
hiranju, krivici in zapu$&enosti, mu je znal
izpremeniti smrt v dobroto.

Osem je ura. — Zmedlo me je vse,
kar sem napisal! Dosedaj sem iskal v Ziv-
ljenju pouka za Zivljenje! Je li resni¢no,
da ne morejo biti ¢lovedka nadela vedno
zadostna ? Da obstoja nad dobrotljivostjo,
previdnostjo, zdrZnostjo, poniZnostjo in
vdanostjo Se drugo veliko spoznanje, ki
nam edino nudi oroZje v nesreéi — da
potrebuje ¢&lovek, ki rabi kreposti zaradi
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drugih, da neobhodno potrebuje zase ver-
skega ¢uta?

»Ako vino kreposti omamlja,« kakor
pravi sv. pismo, upamo, da zadostujemo
sami sebi; moéni, sreéni in ljubljeni mislimo,
da bomo mogli kakor Ajaks »proti volji
bogov« utedi vsem vihaijem; vendar po-
zneje se uklonijo ramena, zvene sreca,
ugasne ljubezen. Osupli nad praznoto
in temino, kakor od teme preseneceni
otrok, razprostira-
mo nato roke in
kli¢emo na pomoé
Onega, ki je vse-
povsod,

Danes zjutraj
sem stavil vpra-
Sanje, zakaj se zdi
druzbi, kakor po-
sameznikom, vse
zmedeno, Zastonj
priziga  ¢loveski
razum vsako uro
nove bakle na ro-
bu pota, noé& po-
staja vedno bolj
mraéna, Ali se ne
zgodi to vsled tega,
ker pustimo, da
nam vedno bolj
izginja  duhovno
solnce, Bog?

Sicer pa kaj
se briga svet za te
sanje samotarca?
Pri vecini ljudi za-
mori zunanji hrup
nemir v notranjo-
sti; zivljenje jim
ne da oddiha za
izpraSevanje  sa-
mega sebe. Al
imajo ¢asa, da bi
razmisljali, kaj so
in kaj bi morali
biti oni, ki se pe-
¢ajo s prvo prihed-
njo pogodbo in z
zadnjo  obrestno
mero? Nebo je
previsoko in mo-
drijani opazujejo le
zemljo. i

Vendar, jaz ubo-
gi kulturni divjak,
ki ne i§¢em ne bo-
gastva, ne moéi, in -
ki sem zbezal k idealnemu Zivljenju, jaz se
lahko brez kazni vra¢am k spominom iz
otroske dobe, in ako nima naSe mesto za
Boga nobenega praznika ve&, bom jaz po-
izkusal mu vsaj enega ohraniti v srcu. —

Porocnik Al llc

iz Dol.vasi pri Ribnici,
je L. 1913 vstopil v voj.
sluzbo, bil pri Grodeku
ranjen, nato se prosto-
voljno javil, bil v drugié
ranjen pri Kostanjevici,
v tretjié na bojis¢u je pa
nadel smrt na Grmadi
19. avg. 1917. R.LP.!

Slavko Vodifek
iz Ljubljane, livar, po-
moénik, éetovodija, pa-
del na lasdkem bojiicu
13. novembra 1917, —

V vojnl imel ¢ naj o Ey-
lenje — a seda) je nehalo
tvoje trplienje;

dal !h?i:nk za dom in ce-
sarja — naj sije v vednosti
lepia U zanja!
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Mirovni razgovori.

Znamenja kaZejo, da se bo mir &isto
drugaée sklenil, kakor so to mislili po-
gajalci v Brest-Litovskem. — Ko so prigeli
s pogajanji, je Trockij nastopil na eni
strani v imenu cele Rusije. Medtem pa

—

»Zvesti tovarid« gorske straZe.

se v Rusiji vse drobi: Finci so razglasili
svojo samostojnost, za njimi so prisli Ukra-
jinci, Kavkaz, Turkestan, Sibirija itd. Zato
se je zgodilo, da so se nekega lepega
dne v Brest-Litovskem oglasili zastopniki
Ukrajine, rekoé, da imajo tudi besedo pri
sklepanju miru. Pogajatelji so jih vzprejeli
in se Z njimi Ze skoraj dogovorili, pa so
pridli delavski zastopniki Ukrajincev in
za-se zahtevali odlo¢ilnd besedo.

Tudi glede Poljske osrednje sile z
Rusijo niso §e popolno na jasnem. Prvotno
so mislili, da se osnuje poljsko kraljestvo
— vse ruske-poljske pokrajine z avstrijsko
Galicijo — in da krono teq_a kraljestva
prevzame avstrijski cesar. Ta nacrt pa
so sedaj Nemci pokopali. Zato se glede
Poljske tudi razgovarjajo s Trockijem. Po
mnenju ruskega zastopnika Trockega je
sicer poljsko kraljestvo Ze samostojno,
toda le bolj na videz, vsaj toliko ¢asa, dokler
je Poliska zasedena po nemskih in avstrij-
skih vojakih. To je tudi dejansko resni¢no.
Dokler Poljska nima svoje armade v svoji
drzavi, toliko &asa v sedanjih razmerah
ne more biti govora o njeni politi¢ni sa-
mostojnosti.
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Sedaj vse kaZe, da se pogajanja med
Trockijem na eni strani in med Avstrijo
in Nemdijo na drugi strani kmalu prekinejo
za vedno. Osrednji vladi sta se prepricali,
da Trockij nima resnega namena, skleniti
mir, in da ho¢e samo zavlacevati ta po-
gajanja. Trockij hujska, ne samo po Rusiji,
ampak tudi izven Rusije, in bi rad povzroéil
neko splosno svetovno revolucijo. Z zmago
mednarodnega proletariata hoce sanjavi
Trockij zagotoviti svetovni mir.

Zelo 'marljivo se sedaj nadi pogajajo
z Ukrajinci, ki so zmedo z novimi zastop-
niki odstranili, in je *rada« zadnji ¢as zelo
utrdila svoje stalis¢e. — Novo je pa to,
da se tudi Romunija nagiba na stran osred-
njih sil in je baje pripravljena, na ruske
stroske z nami skleniti mir. Listi so zadnji
¢as pisali o spopadih med Rusi in Romuni.
Sedaj vemo, da so Romuni razoroZili cele
vojaske ruske oddelke, da je mnogo Rusov
pri$lo na nado stran in se vdalo, ker se
niso hoteli vojskovati; tudi je sedaj znano,
da Romuni zasedajo Besarabijo, ki bi jo
radi dobili od Rusov.

Tako nam vsaki dan z vzhoda kaj
novega donese, samo miru ne, ki si ga
svet najbolj Zeli.

Sicer smo pa do svetovnega miru
Se.daleé., Zastopniki nasih vojnih sovraz-

- nikov so se zbrali nedavno v Parizu v
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varno svoje drZavne potrebséine. Mini-
strski predsednik se je zato Ze dalj Casa
pogajal s poslanci raznih strank, pod ka-
terimi pogoji bi glasovali za vlado. Pri
Cehih in Jugoslovanih ni minister ni¢esar
opravil; Cehi so mu naravnost rekli, da
se Z njim sploh ne morejo pogajati in da
do konca vojne od sedanjih vlad tudi ni-
¢esar ne zahtevajo. — V imenu Jugoslo-
vanskega kluba je njegov nacelnik dr. Ko-
rodec izjavil, da niso Se odstranili nobene
izmed tolikih krivic, ki se Slovencem godé,
zato zastopniki jugoslovanski ostanejo pri
svojih zahtevah z dne 30. maja in sedanji
vladi ne morejo zaupati.

Ministrski predsednik se je razgovarjal
tudi z nemskimi radikalci, ki so zahtevali
od njega, da jim ustanovi v Trutnovu nem-
§ko okroZno sodiice; o tem pa so se Nemci
in Cehi prepirali Ze ve¢ desetletij. Cehi so
izvedeli, da je ministrski predsednik nem-
$kim radikalcem to pismeno obljubil. Na-
¢elnik Ceskega svaza je koj letel nad mini-
stra Seidlerja in mu zagrozil, da Cehi takoj
razbijejo zasedanje parlamenta, ako vlada
ne umakne svoje obljube nasproti nemskim
radikalcem. Naéelnik Jugoslovanskega klu-
ba ). posredoval med vlado in Cehi ter
nasvetoval, da naj se glede tega razgovore
zastopniki vseh strank med seboj.

Posebno dolga pogajanja je ministrski

»Uradne ure« goriSkega magistrata v kleti za Casa ofenziv.

posvet; izjavili so, da si na podlagi go-
vorov Cerninove%a in Hertlingovega ne
morejo misliti nobenega pogajanja za mir;
zato hodejo z vsemi silami nadaljevati
vojno, dokler ne stro sile nemskega mili-
tarizma. — Spomladi moramo torej biti
pripravljeni na hude boje posebno na fran-
coskem in laskem bojiscu.

Avstrijska vlada v Skripcih.

V drzavnem zboru se vrSi razprava o
drzavnem proracunu; pri tem gre vladi
za to, da z vedino 'poslancev spravi_na

predsednik vodil s poljskimi poslanci, brez
katerih nobena vlada ne dobi veéine v
drzavni zbornici. V Poljskem kolu so pa
zadnji ¢as nasprotja zopet buknila na dan.
Tako se je zgodilo, da je poljski klub skle-
nil, ne glasovati za drZavni proraéun. S
tem je bila usoda Seidlerjeve vlade za-
pedatena. Veéine ni imela za proradun,
zato je sporodila cesarju svoj odstop. —
Ker pa so razmere zelo nerazjasnjene, je
cesar Za sedaj Se naroéil Seidlerju, naj
ostane na vladi. Ali bodo nadaljnji dogo-
vori kaj uspehov dosegli, na to ni lahko od-

govoriti. Gotovo pa je, da sedanja vlada
v kratkem odstopi, ker je preslabotna za
sedanje razmere.

Ruski vladi se majejo tla.

Trocki ima na Ruskem vedno veé
sovraznikov.” Sedaj se je ost njegovega
boja obrnila proti pravoslavni cerkvi.
Ukazal je,” da se pobere vse cerkveno
imetje v korist drZzave, kar je pri vernem
ruskem narodu vzbudilo veliko razbur-
jenja. Vsled teh notranjih nasprotij
vse kazZe, da se Trocki ne bo veé dolgo
drzal; Ukrajinci vedno bolj zmagujejo v
Rusiji, na severu prodirajo Poljaki, ki so
zasedli Rogacevo, na jugu pa gredo ro-
munske c¢ete v Besarabijo. — Trocki ne
bo sklepal miru za Rusijo.

Voina porocila.

Vse je v pripravah. Lahi se pri Asiago
Ze precej gibljejo; pa tudi s francoskega
bojis¢éa poroéajo, da se bodo hujsi boji
najbrze prideli Ze ta mesec. Pravijo, da
bodo ti pomladni boji zadnji poskus, da
se doZene, na katero stran se nagne pre-
moé in konéna zmaga. Pri teh bojih bodo
ze sodelovali tudi Americani, ki so baje
dosedaj Ze privedli v francoske luke nad
150.000 vojakov, bogato opremljenih z
vojnim orodjem in ZiveZem.

Rogers.

Spisal Mark Twain.

V mestecu X, na
juznem Angleskem,
kjer sem se pomudil
nekaj ¢asa, sem slu-
tajno spoznal tega
Rogersa. Njegov o-
&im je porotil neko
sorodnico  mojega
o¢ima, ki so ga po-
zneje obesili, in tako
je mislil, da sva naj-
bliZja sorodnika.

Vsak dan nre je
obiskal, sedel je in

kvasil. Izmed vseh
radovednezev, kar
sem jih kdaj spo-

znal, je bil on naj.
vecji! Hotel je videti
nekot svoj cilinder.
Meni je bilo prav,
kajti mislil sem si:
ko bo zapazil na
njem ime neke zna-
menite tvrdke na
Oxfordski cesti, me
bo vide cenil. On pa
ga je obradal z neka-
kim pomilovanjem,
spraskal dva, tri ma-
deze in je menil, da pa¢ ni pridakovati od
mene, ki sem dospel Sele pred kratkim sem-
kaj, da bi vedel, kje se najbolie kupuje.
Potem je rekel: »Oprostite!ls in je zalel iz-
rezovati iz rdelega papirja okrogel kos, ga
spretno zarobil in ga z gumijem tako nalepil
v moj cilinder, da je bilo pokrito ime tvor-
nidarja. »Nih&e ne bo sedaj vedel, kje ste ku-
pili ta cilinder,« je rekel, sposlal vam bom
znamko svojega tvornic¢arja, da jo prilepite na
to mesto.« Se nikoli se nisem tako ¢udil ka-
kemu éloveku, kakor temu. In to je rekel on,
tigar klobuk je izzivaje lezal na mizi: staro
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stradilo, oguljen od deZja, Ze brez barve in
obkrozen s kolobarjem od masti za lase.
Nekoé drugi¢ je ogledaval moj povrinik.
Jaz nisem imel nobenega strahu, kajti na
vratih mojega Rrojaéa se je bralo: Dvorni
dobavitelj njegove kraljevske visokosti princa
Wales i.t. d. Takrat 3¢ nisem vedel, da se
najde to pri veéini krojacev. Nisem vedel,
da jih je potreba vsaj stopetdeset, da oble-
tejo celega princa. Rogers je bil &isto ob-
upan nad mojim povrinikom. Dal mi je na-
slov svojega krojada in svetoval, naj nikar
ne povem svojega preprostega imena, potem

Trojica ameri§kih dam pred nastopor.n
svoje podcastnifke sluzbe na ladiji.

da bo golovo vse izvrstno. Vendar bi pa na-
zadnje le ne bilo tako, ker sem neznana oseba
(sneznana« oseba, ko sem se smatrsl slav-
nega v celi Angliji! Aj, moz je globoko ure-
zall). Jaz naj omenim samo njegovo ime in
vse bo storjeno po voliji

Dovtipno sem rekel nato: »Toda potem
bo delal not in dan in si bo pokvaril zdraviel«

»Naj si ga,« je odgovoril Rogers resno.
+Jaz sem mu dal dovolj dela, dovolj, da mu
morem dali priznanje.«

Moj dovtip bi menda prej odobrovoljil
mumijo !

Nadaljeval je: »Vse svoje suknje dam
pri njem v delo. Zato jih je pa vredno pogle-
datil«

Zopet sem ga vi¢ipnil s pripombo: »Rad
bi videl, ¢e bi mi kalero prinesli pokazatl.«

»Za bozZjo voljo! Ali je nimam na sebi!
Ah, skoda, ta je druga.«

Natanéno sem ogledoval njegovo suknjo.
Bila je najbrz kupljena pri Zidu pred — dvaj-
setimi leti. Ko je bila nova, gotovo ni veé
veljala kot &tiri dolarje. Bila je oguljena, po-
nekod razirgana, ponodena, umazana, Nisem
se mogel zdrzati, da ga ne bi opozoril na
raztrgana mesta, kar ga je tako uZalostilo,
da sem se kesal tega. Najprej se je zdelo,
da je zapadel brezdanji bolesti. Potem se je
pa omozatil in s kretnjo, kot da hote od-
gnati sotutje sveta, je rekel mirno in, zdelo
se mi je, izumetnifeno: »Ni¢ ne de, ni& ne
de! Bom pa drugo oblekel.«

Ko se je Ze tako okrepil, da je mogel
gledati raztrgana mesta, je zaklical: »Ah, se-
daj razumem) To je naredil moj sluga, oble-
kel mi je napaéno suknjo.«

Njegov sluga! Bilo je vendar nekaj za-
povedujoéega v tej predrznosti.

Skoro vsak dan se je zanimal za mojo
obleko, budalost prve vrste, ki bi jo bilo
tezko pricakovati od &loveka, ki je nosil
vedno eno in isto obleko, ki je bila menda
narejena v dobi kriZarskih vojsk.

Bila je mogote otrotka Eastihlepnost —
toda Zelel sem le, da bi vsaj enkrat pripravil
tega tloveka do tega, da bi ob&udoval kaj
mojega. Vi bi najbrie imeli podoben obéu-
tek. Prilika je prisla kmalu. Nameraval sem
se vrniti v London in oznaéil sem vsebino
paketa svojih finih platnenih reé&i kot perilo,

Mislil sem: on bo verjel, da je ves ta kup
poraba enega tedna. Seznamek perila sem
natanéno pregledal in ga kot slutajno pustil
lezati na mizi. Samoumevno, da’ ga je vzel v
roko in ko je zagledal veliko Stevilo kosov,
je rekel: »Vi bi si Se marsikaj morali na-
bavitile in je polozil papir na mizo.
Njegove rokavice so bile v Zalostnem
stanju in vendar mi je svetoval, kje naj ku-
pim to vrsto. Cevlji njegovi so bili raztrgani,
imel je kravatno iglo, ki je bil na njej vde-
lan kostek stekla, ki ga je pa imenoval smor-
filiti¢éni dijamant« — kaj neki naj bi to po-
menilo! — in je pravil o njem, da sta se
nasla samo dva, cesar kitajski da ima drugega.
Pozneje, v Londonu, me ni malo odo-
brovoljilo, &e je prisel ta domisljavi vagabund
v govorilni sobi hotela k meni na svoj ari-
stokratski na&in. Vedno je omenil kako novo
domisljeno osebnost, stalna je bila samo nje-
gova obleka. Kadar je zalel v navzoénosti
tujcev govoriti z menoj, je povzdignil svoj
glas in me je imenoval »sir Rihard« ali
sgeneraly, ali celo »lord«, in &e so potem po-
stali ljudje pozorni in naju opazovali, je mo-
gel takoj vprasati, zakaj nisem prifel snodi
k vojvodu Argyllskemu, in me je spomnil na
povabilo vojvoda Westminsirskega za pri-
hodnji dan. Mislim, da je ob takih prilikah
sam verjel svojim osebam. Tako je prifel ne-
ko¢ k meni in me je povabil h Karlu pl. War-
wiku za veler, Odgovoril sem, da nisem do-
bil nobenega formalnega povabila. On je re-
kel, da to nima pomena, Karl nima nasproti
svojim prijateljem nikaksnih formalnosti. Vpra-
sal sem ga, ¢e bi mogel iti na obisk tako

obleéen, kakor sem bil, on pa je odlo¢no
zanikal, V hifo vsakega gentlemana se mora
priti v druzbeni obleki, Nadaljeval je, da me
ho¢e poctakati, dokler se ne preobletem, po-
tem pojdeva k njemu, kjer bom mogel pri
steklenici Sampanjca in cigarah njega poca-
kati, da si nadene drugo obleko. Zelo sem
bil radoveden, kako se bo vsa stvar izvriila,
menjal sem torej obleko in odila sva. On je
menil, da bi &la, &e nimam jaz nitesar 3oper
to, pes, in tako sva #lorkljala veé kot eno
uro v megli in blatu, dokler nisva prisla do
njegovega stanovanja, ki je obstojalo iz ene
same sobe nad brivnico v neki stranski ulici.
Dva stola, majhna miza, star kanape, vr¢ in
posoda za umivanje, razkopana postelja, raz-
bito zrcalo, cvetliéni lonec, v katerem je
rastla neka suha rastlina — on jo je ime-
noval eksotino, ki cvete vsakih sto let, dar
umrlega lorda Palmerstona, za katero so mu
ponujali Ze ogromne vsote — to je bilo vse
pohiitvo. Se en sveénik s kostkom svele je
treba omeniti. Rogers je napravil lu¢ in me
je povabil, naj sedem in si naredim udobno
kot doma. Potem je rekel, da sem gotovo
zejen in me hoée presenetili z nekim izvrst-
nim Sampanjcem. Ali dajem prednost sherry-ju
ali portskemu Sampanjcu? On ima portski
fampanjec, ki je gosto ovit s pajéevino in
prahom in vsaka plast predstavlja Zloveiko

dobo. In cigare — toda saj bom takoj sam
poizkusil. “Potem je odprl vrata in zavpil:
sSackwille l« -

Nobenega odgovora.
»Hei. Sackwille !«
Nobenega odgovora.

Ameriski mornaridki ¢astnik zaprisega prostovoljko,
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»Kaj za vraga se je zgodilo s tem kle-
tarjem? Ah, ta bedak je vzel s sabo kljuée!
Jaz pa ne morem brez kljuev, niti v drugo
sobo.«

Strmel sem nad drznostjo, kako me je
hotel slepiti s pravljico o $8ampanjcu, in ugibal
sem, kako bo vso stvar izpeljal. Sedaj je
zaklical : »Angely l«

Toda Angely ni prisel.

$To je drugif, da se je hlevar odstranil
brez dovoljenja, jutri ga odpustim.« x

Nato je poklical TomaZa, a tudi tega ni
bilo. Nazadnje Se Teodorja, a ni se prikazal.

»Za sedaj ni ni¢, ne gre drugae,« je
govoril Rogers. »Sluzabniki se me ne nadejajo
ob tem &asu doma in so &li. Par jih Ze morem

:’.;
t
| B

Zapomnil sem si hiso, da bi pozneje
popradal. Bila je Cisto navadna stanovanjska
hisa, kjer prebiva nebroj uboznih ljudi.

V marsi¢em Rogers nikaker ni bil no-
rec. V nekaterih reteh pa je bil popolnoma,
toda on sam ni vedel tega. Kazal je ob ta-
kih prilikah najpristnejfo resnost. Preteklo
leto je umrl na morju kot — Karl pl. Rams-
gate.

L Razno.

Kaljenje orozja v strupu. Strup je po-
moénik zvijaéne in zlobne slabosti. Zastrup-
ljevanje je znano Ze prvotnim narodom, kaijti

Zamorci nemike kolonije Kamerun »&itajo« vojne novice.

pogresati, toda brez kletarja ne pridem do
vina in cigar in brez sluge se ne morem pre-
obledi.«

Ponudil sem se mu, da mu pomagam pri
tem, toda on ni hotel o tem ni¢ slidati. Sploh
pa, je menil, ¢e ne potuti dobro, &e ni oprav-
lien od vajene roke. Kon&no pa, je pripomnil,
nima na sebi ni¢, &e pride k teko staremu
prijatelju, kot je Karl, v katerikoli obleki..

Vzela sva kotijaza, on ga je poudil in od-
peljali smo se. Kontno smo se ustavili pred
nekim velikim poslopjem in stopili iz kotije.
Se nikoli nisem videl na Rogersu ovratnika,
tedaj pa je postal pod svetilko, potegnil iz
Zepa star papirnat ovratnik in zamazano kra-
vato in si oboje nadel. Potem je Sel po stop-
nicah in stopil v hifo. Toda takoj se je zo-
pet prikazal in urno hite¢ k meni zavpil:
»Poijdite, pojdite! Hitro, hitrol«

Odhitela sva in zavila krog ogla,

»Sedaj sva na varnem,« je rekel, odpe-
njaje si ovratnik in kravato, potem je vtak-
nil oboje v Zep.

»Sretno sva utekla!« je rekel nato,

»Kako? Kaj?«

»Za Boga, grofica je bila tam !«

»No, kaj potem? Ali vas pozna 7«

sKakopa. Ona me naravnost oboZuje.
Slutajno sem jo ugledal, preden me je vi-
dela ona, in takoj sem oddirjal. Ze dva me-
seca je nisem videl. Kar naenkrat prikazati
se pred njo, bi ne imelo dobrih posledic.
Gotovo ne bi mogla biti mirpa. Nisem si
mogel misliti, da je v mestu, kaijli bila je na
dezeli'v svojem gradi¢u. Podprite me, prosim,
aekoliko — samo za trenutek. No, sedaj mi
je Ze .bolje. Hvala lepa. Vraga, kakien beg !«

¢lovek je spoznal z naravnim &utom in po
izkusnji, snovi, Skodljivih &loveskemu in Zi-
valskemu zdravju. Predvsem je spoznal rast-
linski strup in prisvojil si je v njem pomol-
nika za boj z orjaskimi Zivalmi in pozneje
tudi za boj s &lovekom, Narodne pesmi vseh

Poglavar Indijancev in njegova Zena,

ki za enlentno vojsko nabirata med indijanskim
plemenom vojake-prostovoljce.

narodov navajajo s prezirom potuhnjeno oroZje
strupa. Tako tudi nasa. »Ki je v strupu ka-
lieno . . .«

Odisej se je peljal v Esyro, da bi dobil
tam morilne sokove za svoje pdice, Cuvaj
strupov mu jih ni hotel dati, ker se je bal

-

jeze bogov. Plinij je toZil: »Kdo drugi razen
tloveka namaka svoje oroZje v strup 7«

Divji &lovek v kameni dobi je zavidal
gotove zivali za njih strup, ki jih naredi tako
nevarne. Kato je sovrazil in je premisljeval,
kako bi se okoristil z njenim strupom; 3Se
danes se dobé ljudstva, ki si pomagajo s
kadjim strupom. Zamorci ob Nilu lovijo stru-
pene ka&e in jih priveZejo z repom h kolu,
ki ga zabodejo v bliini vode, kamor priha-
jajo Zivali napajat se. Ko pride antilopa, ko
pride bivol k vodi, ju pi&i razsrjena kaca in
pi¢ena Zival pride brez vsakega truda v roke
zamorcev. Na nekak naéin prisilijo kato, da
izprazni svoj strup, in namakajo vanj svoje
pdice. To znajo tudi v Indiji in v severni
Ameriki. Mogviji na meji Mehike draZijo
klopotaZe, da se pikajo med seboj, iz njih
krvi narejajo strupeno mazilo Tikitalivi. Vza-
mejo tudi neke vrste &ebele (Flunkle bea),
jih razdraZijo, umoré, zmanejo in narede iz
tega’ strup za péice, ki povzroajo posebno
hude bolege rane. V pragozdih Uruguaya biva
strupena krastata, to obesijo domalini nad
ognjem. Zival se muéi in izpus&a rmen sok;
tega prestreZejo in namaZejo Z njim svoje
péice, ki jih izstrele na pihalnik. Od tega
strupa pogine jaguar v sedmih do osmih urah,
jelen v #tirth urah. V juZni Alfriki naprav-
liajo strup iz gnijotih trupel, nekateri ljudje
porinejo kar ost oroZja v mrhovino.

Poznanje strupov je last vsakega naroda
na gotovi stopinji kulture; z razvijanjem
omike in vere izginja znanje strupov in njih
uporaba. Tudi Slovani so poznali mnogo tega;
v nadem jeziku nas spominja mnogo besed,
ki so skoraj pozabliene, na znanje in uporabd
strupa. »Preivedil mu jex, — »zavdal mu jeq,
— potroval ga je«, — in drugi podobni iz-
razi se slisijo §e. Prav dobra beseda je »stru-
pomorg, — t. j., kar premaga strup. »Bolezen
je ofrovnas, »se lrovig znali, da se naleze
bolezen, ker se prenasa njen strup ali otrov
od &loveka na Zloveka. Mogote, da so znali
z otrovljenjem izzvati bolezen, ki se je dirila
okoli — mogote, da so imeli Ze davno po-
jem o kalih bolezni.

Rastline, iz katerih pripravljajo nekateri
rodovi strup za pdice, niso znane vsem ro-

“dovom; istotako je skrivnost pripravljanja last
nekaterih rodbin in prihaja od o&eta na sina.
Navadno uporabljajo za ponarejanje strupa
vel vrst rastlin, strupena pa je samo ena
vrsta, druge dajo svoj lepljivi in sprijemljivi
sok. Med afri€anskimi strupi za pdice je prav
zanimiv strofantus. Livingstone je bil prvi,
ki je prinesel Evropi vest o njem. O njem
je pisal:

Ob Njansa.jezeru sem padel strup, o ka-
terem pravijo, da je samo za ljudi; Z njim so
namazali divjaki svoje majhne lesene psice,
katere so ovili skrbno s koruznim lubom.
Jezik otrppe, &e pokusid samo praiek tega
strupa. Ta strup dobivajo od oljnatega se-
mena ovijalke S. hispidus. Kirk, Livingstonov
spremlievalec, je drgnil neko& zobe s §Cetjo,
ki je bila spravljena v torbi, v kateri se je
streslo za prah tega strupa. (Dalje.)

Jo sredstvo, ki po-
Framydel Sz st b

veli lamje ter brada dobijo trajno temno
barvo, —

1 steklenica & podtnino K 2°70.
da, ki naredi

@ Rudgel &b s e

&a. Udinkaje éudovito, — 1
s podta, K 2745 (poveetje 53 vin, ved)
IVAN GROLIOCH, drogerija pri angeln, BRNO
#t. 368, Moravako.

Jo roina vo-

Tiska in izdaja Katoliska tiskarna v Ljubljani
Odgovorni urednik Josip Klovar,



